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Zastrě ji dovnitř. 
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| DĚCKOZ VYŠŠÍCH KRUHŮ! 


E LS 
nám 


Sbírejte 
a nevynechejře ani 
jedno číslo! Určitě 
se to vyplati! 


stránek komiksových příběhů 


Počítejte se mnou: 


T čislo = 250 stran komiksu 


a část mého obrázku 


10 čísel = 2500 stran komiksu 


a celý obrázek 


Ahojl 
Dnes vám přinášíme velice oblíbenou přílohu 
- VISAČKY NA DVEŘE! Můžete si přesně 
vybrat tu, která nejlépe odpovídá vaší momentální 
náladě, vyvěsit ji na dveře svého pokojíčku, a tak 
ukázat všem členům rodiny, mají-li vstoupit 
či utéci! 
Dále připomínám, abyste mi posílali vtipy, 
vtípky a legrácky, ať mám co uveřejňovat. 
Autory uveřejněných vtipů čeká odměna! 
Váš 


P.S. Nezapomeňte, že doma nesmíte: bruslit, 
stavět sněhuláka, koulovat se, pěstovat tučňáky 
(leda snad v ledničce). 


VY 


Autoři všech : 

otištěných vtipů 

o dostanou » 
překvapivé odměny. | 


p 
Novák ho chytil, ale 
hned zase pustil. 
"Proč?" ptá se žena. 
"Gopak ho můžu zabít? 
Vždyť má v žilách mou krev!" 


Ahoj, strýčku Skrblíku! Dostals 
nějaké Valentinky? 


No přece pohledy s veršíky /Pohlednice! Veršíky! 


o lásce! Dneska je zv Nikdy jsem žádnou 
Valentýna! nedostal a nikdy ani 


žádnou nepošlu, tak! 


Deseticentová Valentinka 


Chm! Grr! Co jsou 
to Valentinky?. 


Přece by sis nedělal legraci, strýčku, 
že ne? Tahle fajnová obálka 
vypadá zrovna jako 


To muselo právě přijít Dívčí písmo, třeba Juchú! Jupí! Navoněné milostné 


s poštou. Asi nějaká reklama. máš nějakou psaníčko! Mmmmmmm! 
: V 
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úžový parfém! Vůně tajemného 
Východu! Na tohle zabíraj chlapi, 
ať už jde o Kačelu Andersonovou 
nebo o uklízečku! 


Radši si otevři padák, strýčku! 


Kdo ti to poslal? 


"Připrav se, Skrblíku, na shledání s tím, co je tvým * 
štěstím nejdražším. Přišla jsem si proto, co mám 
ráda, co si moje láska žádá. Tak se nediv, Skrblíku, 
v mžiku jsi bez pětníku!" + 


Už jednou málem strýčkův k r > 
pětník roztavila v jícnu A O 


sopky Hříp! 


Můj pěťák! První mince, kterou jsem kdy vlastnil! 
A ona si pro něj chce přijít a sebrat mi ho, jako 
kdyby stál jen nějakých deset centů! 
Zavři pěťák do 
pořádného trezoru, 
strýčku! 


Je tady dokonce veršík psaný 
jemnou ženskou ručkou! 
Přečti mi to, Donalde! 


Podpis - Magika von Čáry, 
čarodějnice. 


Tahle Valentinka byla odeslaná 
z Kačerova, což znamená, 
že je tady. 


Mám nápad, strýčku! Perfektní plán, jak si 
můžeš nechat svůj pěťák a zároveň ji 
nechat vzít si, co chce! 


Řekni úředníkům, 
ať ji nevpustí dovnitř, 
strýčku! 


aE 


Oni ji nepoznají! Přijde 
proměněná! Ona ze sebe 
může udělat i orla 
a vletět sem. 


Vem si jiný pěťák a uprav 
ho, aby vypadal tak starý 


A nechám ji Tak! S pískem, Okopíruje i důlky 
ukrást tenhle! kyselinou od kulek a záseky 
Donalde, jsi ( a kouskem síry proměníme tomahawků! 
génius! | obyčejný desetník v dokonalou 
kopii toho tvého. 


A až sem přijde Magika se svými čáry, A zatím si ty, Donalde, vezmeš můj první 
v slzách jí odevzdám tenhle! pěťák k sobě domů a uložíš ho na velmi, 
velmi bezpečné místo! 


Uvidíme se zítra, Sbohem, hoši! Je to velká čest, kluci - 
strýčku! Dávejte na sebe smět dohlížet na Skrblíkův 
první pěťák! 


Ta čarodějka 
tu může klidně 
poslouchat! 


To je úleva! A slečna von Čáry za chvíli“ 
navždy zmizí z mého života! 


Co to je přiděláno zespodu na mém stole? 
Nějaký knoflík a jdou z něj dráty! 


Právě odešla, pane! 
Myslím ta stará paní. 


To bych řekl! A tady máme 


Musím nějak Donalda odměnit 
za tu fintu... ale! 


To je skrytý mikrofon! Někdo poslouchal 
tu mojí velkou nevymáchanou pusu! 


A jde až ke stolu té staré paní, kterou jsem 
včera najal na přepsání nějakých dokumentů 


Tenhle voňavý kapesníček 
bude její. 


Čarodějnice! Vyslechla všechno, M Musím Donalda varovat - 
co jsem říkal! A teď už je na cestě jestli ho dostihnu včas! 
za Donaldem a za mým pěťákem! 


Pojedem autobusem nebo se Projdeme se! V autobuse Musím jít za těmi kačery 
domů projdeme přes park, můžou být kapsáři. a pak na toho Donalda 
vybalit svoje kouzla! | 1=—3 


Babička by vypadala dost 
nebabičkovsky, kdyby takhle běžela! 


Uhněte, vy padavkové! Udělejte místo silné To je nádhera! Nějaká husa mi říká padavkol 
a svalnaté sportovkyni! ==] Poslyš, ty ženská jedna, já tě... 
p 


Nech toho, 
strejdo! 


Budu okolo ní běhat v kruzích, Já tě proženu přes celý park, 
abych ji naučil způsobům! ty kulturistko! Drž si peří! 
Je to cizí 
ženská, nech 


Chachá! Moje kouzlo 
funguje! 


Strejda Donald vždycky Jednou se mu to V Hele! A je to tady. 
při první příležitosti ale nevyplatí j; 
NU 7 


Byl jsem okraden! Pěťák... první pěťák Chichi! Pěkně jsem tomu kačířkoví 
strýčka Skrblíka je fuč! vyluxovala kapsy. Pěták musí 


být někde tady. 


Není tu! Ani v peněžence ho nemá! 
Ale v kapsách ho přece neměl! 


Možná do cukru... 
možná pod 
koberec! 


A jsme doma. 
Kde schováš pěťák, 
strejdo Donalde? 


hlad koláč! 


Něco vymysli, Já upeču 4E A já připravím 
strejdo! My máme Valentýnský pár hamburgerů. 


Skutečně, Neboj, strejdo Donalde! zatímco ses | Safra! Rychle pěťák někam schovejte! Prodávám parfémy, pane! Nechtěl byste 
kde asi? hnal do honění té holky, vyndal jsem S 1 Někdo je za dveřmi. = si čichnout k tomuhle vzorku? 
ti pěťák z kapsy! jm“ ; 


Já, Magika von Čáry, jsem byla 
obelstěna! 


Jdeš mi akorát do cesty, abych si Copak zrovna někde tady vybuchla Teď jsi v mé moci! Kdepak je ten Ji Tak já se musím dohadovat s dětmi! 
+ zlepšila náladu, Skrblíku! atomová bomba? starý pěťák? zná Který z vás je Dulík? 
Tumáš... a tumáš! PEF 2 > = A 


Px : 


Chci Skrblíkův pěťák. 
Dej mi ho! 


Touhle svojí mega-puf bombou 


Jsem tady tak rychle, jak můžu, 
abych tě varoval, Donalde... 
Donalde! 


Jen do toho! Vystraš mě a ten vzácný 
starý pěťák bude v mlýnku! 


Obávám se nejhoršího. MO Odhoď svoje zbraně, 
x ; (0 čarodějko! 


vás vyděsím k smrti! — 
m 
mm“ 


svých čarodějných 
Bezpěťákovic. 
A Skrblík se nemůže 


Ach Magika von Čáry Zkusím strýčka potěšit 
/ se odebrala zpět do | Valentýnským koláčem. | 
Sa 


Jsem příliš zarmoucen na to, abych Jau! Kousnul | Pěťák - 


mohl jíst, hoši... ale když je to jsem do něčeho můj starý pěťák! 
+ 
(> „ a 


zadarmo... tvrdého! 


Znovu ti.to vysvětlíme!) A pak jsme s trochou 
Schovali jsme kouzel přesvědčili 


pěťák do mouky Magiku, že ten jiný 
áč. pěťák je vlastně 
ten pravý... 


vysvětlit strejdovi Donaldovi! Pořád 
jen nasává ten Růžový parfém! 


MICKEY MOUSE 


Vyzvedněte Gigantic! 
S 4 


si PR 
x: 
E D77 Jestli nebudu mít 
. : rychle štěstí, asi si 
ž ži prohlídnu oceán 
zevnitř! 


U ďasa! Tahle bouřka se 

objevila zničehonic! A vlny 
zkratovaly moji vysílačku, takže 
ani nemůžu zavolat o pomoc! 


VEN 


Házejí mi , 
záchranné lano! 
Přesně v pravý 


Co je to ale vidět v dešti? 
Jupífí! Je to loď! 


Moje loď se 
potápí! Vděčím 
námořníkům 
na téhle lodi 
za život! 


/ ZL 
U všech všudy! Posádka 
robotů! Odkud se tady jen 
tihle řachtající šašci vzali? 


Byl bych rád, 
abyste mluvil 

o mých stvořeních 

s úctou! 


Říkají mi 
kapitán 
Dlaha! 


Raději dávám přednost této 
mechanické posádce před opravdovými 
lidmi. Zvláště pohrdám neužitečnými 
boháči, kteří ani nevědí, co to je 

; těžká práce! 


Jistě! A jsou to ti nejvěrnější námolnc 
jaké kdy světové oceány viděly! 


neuctivý, kapitáne! 
Chcete říct, že jste 
sestrojil tyhle... tyhle 


Eh! No, já 
jsem rozhodně 
spíš dělnický 


Tihle námořníci-roboti Jsem tady absolutní vláde 


nebrblajíl V přístavu se Slepě vyplní všechno, 
neopijejí! A ani je nenapadne na co jen pomyslím. 
„ pomýšlet na vzpouru! ! = 


n 


Bohužel, tahle bouře spustila, zrovna když X 
jsem se chystal na svůj největší plán - 
vyzvednout z mořského dna Gigantic! * 


A to je Vyzvedávání potopených 


lodí a jejich prodej do starého 


železa za tučný výdělek. | 


třeba co? 


7 Já vím všechno o Giganticu! 
Byl postaven na přelomu století 
jako největší, nejkrásnější 


„Pasažéři byli boháči a zbohatlíci, 
kteří si celou dobu jen užívali večírků... 


Podle legendy večírek vá Jo! To by jim bylo 
pokračoval, i když už se podobné. A já teď chci 
loď potápěla. Gigantic vyzvednout 
a prodat ho do sběru! 


Všichni mí potápěčští roboti vyzkratovali, 
když blesk udeřil do hladiny. Ty je teď 
nahradíš! 


„až do doby, kdy 


Gigantic narazil do 
obrovského ledovce 


Žiú! To je vzrůšo! Cha! To určitě! Já 
Ale podívejte - bouře je tě žachránil:z moře, 
fuč! Možná byste mě takže jsi můj, 
mohli vyložit v přístavu, myšáku! 
než začnete? 


že jsem byl právě 
unesen! 


K Je to tady dole tak temné! 


"= Sleduji tě, 
myšáku! Jsi ve dvou 
tisících stop! Gigantic by měl 
být na mořském dně přímo 
pod tebou. Až se tam 
dostaneš... 


W 


S „„moje posádka k tobě spustí i“ 
I ohromné, gumové nafukovací pytle! 

Ty potom opustíš ponorku a umístíš 
pytle do trupu Giganticu! 


= My je napustíme pumpami z paluby 
mé lodi a Gigantic vyplave na hladinu 


„ Panejo! 
Sikovný plán 


Saprlot! Tady ho 
máme. A jak je 
ohromný! 


Tak! Poslední pytel je 
na svém místě, ale já 
bych se tu rád nejdřív 
porozhlédnul, než se 
vrátím do ponorky. 


takovouhle příležitost. 
Tak se na to podíváme. 
Velký sál by měl být 


tímhle směrem.. 


Na to nekoukej, 
myšáku! Udělej, 
co máš, nebo 


Třikrát sláva novému příteli! VEN je příliš praštěné 4 
vé! ! Ř e, to je příliš praštěné 
Je to pašák! á : na to, aby šlo o halucinaci! 


Jej! To se mi 
nechce věřit! 
Duchové!!! Pasažéři 
(Giganticu si užívají, jako 
kdyby se loď nikdy 
nepotopila! £ 
76 po 


Promiňte, že o tom 7 Ale jistě! V 7 S 
mluvím - ale uvědomujete si, | A takhle přesně Jef Posdsp nky Ph 
že jste 9 2 "Á podle nás vypadá / 4 záoceánském pamíku, | případě mám pro vás 
že jste duchové? i ě 9 špatné zprávy! Někdo 

: >- nebel : navěky! Dokonalý tam nahoře chce tuhle 


záhrobní život! AA Joď vyzvednout a prodat 


i do sběru! 


Drž, chlape! Počkej, trochu 
ti vylepším fasádu tímhle 

kloboučkem. 

=== 


s : í X Je to pravda! Večírek skončí, 
přece nebude kazit pitomost. | eb zed 
tak skvělý večírek! / A Absolutní žvást! / pokud sm nota neudslame: 


— Ea 


r Vypadá jako pěknej 
slušňák! Dejte mu 
skleničku Bubli Lima! 


Podívejme! Nováček! 
— Jen se přidej, kámo! 


„To je hrůza! Ale co 
můžeme dělat? Jsme jen 
jemné, nehmotné duše! 


To nemůže být pravda! To musí být od toho 
tlaku, je to halucinace! 


/ 


Jémine... 
ehm... já... 
k... 


© 
< 
A 


= £ z pR B 
4 Tam dole jsou duchové! Duchové, povídám! 
Hrozivé, strašné bytosti! Já je viděl!! 


3 


Přivažte Gigantic k naší lodi lany! 
A hněte sebou, sebranko! 


Je čas na náš 
domluvený signál! 
Snad náš plán vyjde. 

o, 


V Kapitáne! Nemůžete 
to udělat! To se vám 


“ 
M nepovede!! 


„ |; 
V 9 B 
« 


Ano! Plavím se už po oceánech 
pěkně dlouho, a proto jsem schopen 
uvěřit všemu! 


Ne, je to příliš 
děsivé! Musíte 
mi věřit! 


Pozor, příteli! 
Klouže ti dolů paruka 
z mořských řas! 


Tobě taky! Chm! To 
je trapas! 


p 


Všichni k pumpám! 1 We 


V řejmě Á | Zvedněte Gigantic! 
a ! gantic! | | 
Tedal eR pár hloupých duchů ustoupí NG 8 
tovzdáte? | kapitánovi Dlahovi! Posádko! EEE 
= | ) i A 1) V k 


Tady ji máme! A mně a 5 = 
Lana jsou upevněna? 


Dobře! Kurs do přístavu, 
plnou parou vpřed! 


přinese bohatství! 


4 


9 


Kapitáne! Podívejte! Na 
hlavní palubě Giganticu! 
N-n-něco se tam zhmotňuje! 


=== 


: PchalTakovíhle dušánci by 
strašliví? nevystrašili ani slanečka! 
Co? Aspoň 
trošku? 


Jen ať si ty hloupé duše kvílí a úpí! 
Půjdou pěkně do šrotu i se svým 
nádherným Giganticem! 


- — 
ěi |% < /7. Ach! Žádný Možná může. a : „V : čkat! ) 
Později | (No, hra skončila, V; ANY hožná muze, , ; Jejda! Loď! n Ale počkat! Ta loď 
2 : , s ! A Ň : zí 
té noci (A kamarádi! ao ( přátelé! Pojďte © hl le ; A Konečně! . j : vypadá nějak 
| 7 /ex řekl bych. < 


l - : = M S 
Za MNOU le ET i R povědomě! 
ko) | 


Dlahy! Nemá smysl a lehněte si, dokud něco JZ A Znáš nás. Ovládat se nechat úplně samotného, nějak dostali na moji loď a začali tu strašit! 
zůstávat dál na nevymyslím! moc nedovedeme! zatímco tady máme 
Giganticu! T = F večírek! 


p Ahoj, myšáku! = : = = = 
Na loď kapitána Ale pospěš si, borče! Koro) js tě tam 7 C jsem ho do šrotu! Ale ti bubáci se 


Kapitán Dlaha?! 
Ale... co se stalo 
s Giganticem?! 


„Nejdřív jsem se V Tady starouš nám S 
z nich mohl pomátnout! | říkal, že vždycky dával 


. Teď jsou aspoň šáku! „Eee Učinil jsem rozhodnutí. 
prozatím tady “ Posloužil jsi svému účelu, 


NAVORÍKÁRKKRR 


bezpečí. Ale co dělat : ha! ši takže je čas, abys zase šel! Ale pak jsem jim přišel | přednost společnosti 
teď? Mysli, Mickey! ; EKO = „na chuť a zjistil jsem, | robotů před lidmi. Jenže 
JM ; č že jsou veselá cháska - to ještě nepoznal. 


Mysli! áči jako já 
č / X boháči jako já! společnost duchů! 


Hej! Počkejte M Blížíme se k malému, 
chvilku! Jít?! neznámému ostrovu. Možná je 
Jítkam?! tam dost čerstvé vody a ovoce, Kruci! To jsem 


aby ses udržel naživu. jim ale pomohl! Rekl 
k bych, že ducháčci 
si teď budou dělat, 

co chtějí! 


B 


UMÍNĚNÉ NŮŽKY 


Kouskem průhledného vlasce svaž ouška nůžek. 


To je pro tebe. 
Novákův 
papoušek! 


oProdávý; 
'dm své| 
Popovška, vého 
„Pročou 
oProtože vě 

€ Včej = 
/ Prodat on mě. 7 těl 
m : 


HOP 

- DO 

5 SKY! 
DA 


Visí ten obraz rovně? Máš 
vycentrované kolo? Je šikmá 
věž v Pise opravdu šikmá? 

To všechno se dovíš díky 
jednoduchému zařízení s názvem 
OLOVNICE. Skládá se z provázku 
a závaží na jeho konci, Závaží 
způsobí, že provázek visí 
ideálně svisle k povrchu Země. 


Na diskotéce se-hoch ptá dívky: 
„Popovídáme si?“ 
„Ne, jsem unavená... 


Korek je tak lehký, že se z něj dříve dělaly 
záchranné kruhy pro trosečníky. 


Dokázal by někdo zvednout kouli o průměru 
1,5 m z tohoto materiálu? 


Nel Vážila by totiž 400 kg Z 


+ a fo nezvednou ani 
největší silácil 


Jazour 


ČÍSLA TAM A ZPÁTKY 


A. Na list papíru napiš čísla od 1 do 9. Potom je nahlas přečti. 
Snadné! 

B. Teď je napiš pozpátku, od 9 do 1. A tak je přečti. Jednoduché! 

C. Napiš čísla od 9 do 1 a čti je 
od 1 do 9. Těžší, že? 

D. Nyní je napiš od I do 9 a přečti 
od 9 do 1. Máš s tím potíže? 


Jedna, dvě, tři... 


Zvládnout cvičení C a D 
vyžaduje cvik. Když chybí, 
máme se čemu smát! 


< 


Jazyk velryby váží stejně 
— 


Raději si zatančíme!“ jako dospělý slon! 


AMká / 


nasycení 4 Hladových 


se| jrků potřebuješ: | 
m 20 mražených rybích 
prstů 


4 


ice oleje 


20 motých plátků sýr 


a 


EJICH STREJDA VI, CO CHUTNÁ MORSKÝM VLKUM. 
SPECIALITOU DOMU JSOU RNY5I Pi 
Rozehřej troubu na 200"C. 

Z mrazáku vyndej rybí 


prsty a rozbal je. 


r < n: si z toho nedělej“ 
V OM o dcera. „Mně se toté 
Sake Vke | V POLEDNE BED OW SVa 

VÝPABDAJÍ JAKO BANPA PIRÁTU PŘED U 


Včera s matematickým ú| 


Velký plech potři olejem, rozehřej ho v troubě 
a polož na něj rybí prsty. Opatrně, olej může 


„Probohal“ volá otec 


„Ve sportce jsem neuhodi 


ani jedno číslot“ 


vtěšuje 
Ž stalo 
kolem. “ 


do školy?“ 


„Pes mě kousl do nohy.“ 


„A co jsi vdělal?“ 


„Zkusil jsem mu ji vytrhnout, 
ole byl silnější, a tak mám 


„Jendo, proč jsi přišel pozdě 


s mokrými vlasy. Táta se ho přá: 


„Opravdu mosiš dávat rybičkám 


pusu na dobrou noc?“ 


© mamžela, ale oz 


vdá vím, zmínil se mi o 


7 GOOFÝNO KUCAVNÍ 


Goofy vaří pro přátele, které pozval k obědu. Chceš vědět, 
co kuchtí? Rozšitruj nápis na stěně přehozením písmen! 


V kuchyni je předmět, 
který tam nepatří. 
Co je to? 


*paoJ0)Dy 
: "AB oyigog Suma Ásiog 
) 8 ms pouoa 
PSSO snoslupouygng A 
Áe A, "yo uny 
' BOBLIN L) Ž ST "fanz1z 'ossmig 
k Šikulův Pomocníček | neoMá n "nysajg upÁulajs 
, L : ž ý l <) 
Ď vyfukuje mýdlové VÍ | SAM iloap 9 :ÁAn|s ysoja 
bubliny. W měch se | j 7) JETI 
zrcadlí účastníci | ) O 
hostiny za plotem. | č 
Uhodni, kdo tam je- M 


S 


í 


(7 


SDDNUJSUOJ ISÁV 
sIuosoy 


Já tě naučím! Raz... 
dva... tř... s 


Goofy! 
Klídek! 


T Je to od tebe F Opatrně, Goofy! Nezapomeň, 


hezké, že 8 jsem jen začátečník! 
jsi můj p 


zlehka.. j A 
VCD 
x 


mi muselo 
uklouznout! 


Promiň, chlapče, 

neumíš náhodou 

rozvazovat uzly? 
== 


bych měla nějakou 


společnost! 


ba 


To jsem udělala já! 
Konečně mám nějakou 
společnost. Jak se cítíte, 

ane 
Sněhuláku? 


=Y 


p 


Báječně zpruzeně, díky za optání. 


| A mám chuť na trochu toho ničeníčka! 


E m o, | 
ý LE 


Škoda, že máš jen čtyři To ne! Kéž bych si 
okna. Rád bych si jich vzpomněla na kouzlo, 
ještě pár rozbil! které z něj zase udělá 
obyčejného sněhuláka! 


To ať tě ani nenapadne! 
Takhle je to o moc lepší! 
: 7 


Jistě! 
Samozřejmě! | 
Jen zůstaň, 


Co se děje? Vypadá to, 


Pomoc, Mirando! Udělej něc 
( že Mimi má nějaké potíže. : 


n k | | Ayo KAČER DONALD 


Ale, ale... já si 5 = Medvědí hlídka 
nikdy na žádné 


kouzlo bez 
čarodějné knihy s S 
jo? Nemoh bych letět 
nevzpomenu! = tebou? 
Jak by 
z tebe nadělal sníh, co? 


Jediné, na které si vždycky vzpomenu, je to, co 
přivolá kadeřníka! To se fakt hodí, když máme mít 
náš úterní čarodějnický babinec! 


Co tu dělá ten pitomý 
kadeřník? 


Ale jistě! A protože jste můj 


rozdat si to s tebou, než s nějakou 


stářou bábou! vzduchu, ledový muži? h 


jsem všechny úspory a zadlužil jsem 
se až po půdu, abych si pronajal tuhle 


létající nádheru. 


LÁVY první zákazník, bude vás to stát 
Zač ze jen polovinu ceny! 
“ u Xax 4 V 
Vida, řekl bych, že bude větší legrace Co takhle trochu horkého , Ale! To je moc Tak jsem si řekl, že to risknu. Vybral 
orké. 
x 


Fajn! Má s sebou /* 
fén! Přesně to jsem 
potřebovala! ; 


Opravdu pěkný 
letadýlko, to jo! 


© Jo! Doslechl jsem se, 
že pro letce na volné noze 
je v mrazivé tundře 
spousta práce. 


A teď se na to mrkneme! Sem někam 
l jsem chtěl. Nebude ti vadit menší 
bla... Slyšela jste, co je Ú „— zdržení, že? 
nového? Lidé po celém : : , 
městě mluví jen o... bla bla... 
a co víc... bla bla... 


= 
Nechceš si tenhle názor snad Chchroppt! 


rozmyslet? „<< /| Ggggllgg! K-kam 
: PD) 7/|V to tedy vlastně 


chcete? 


Salón krásy 
U Mimi 


= ( Go? Promiň, kámo, * 
ale já s žádným výletem 
nepočítám! 


Jo! To bude 
ono! Jsem ti 
zavázán! 


Č Juchéj! Dokázal to! 
Je tady! 


Jak je, brácho?!! 
f Pohoda?!! 


Potěšení 


na mé straně! 


Kdykoli! 


Klapačku, 
ty fulpasi! 
m Tu tvojí kušnu! 


ZS 


Já...ehm... moh! bych vám 
nabídnout také speciální služby 
za polovinu 


ceny, kdybyste 


Kušuj! Něco ti 
teď povím! 


BEK 
aha 


Ano? A já si tipnu, že to 
nebude nic veselého, co? 


Cože? Ale to 
je loupež! 


Prima, Kruťasi! A mažeme pryč! 
Ať nám vlasy vlajou ve větru! 


Už je unavenej, 
vidím to! * 


X 


To tedy určitě 
nedávám! 


klíčky od 
zapalování! 
Proto! 


< 


7 A pakmu 
podáme do těla, 
co, šéfe? 


/ Jen přes tenhle 


Tak fajn! Nebylo to 
překvápko, kluci? 


To bylo na vyučenou! 
Zdání může klamat! Nejsem takový 
moula, jako vypadám. Pokud tedy 
vůbec vypadám jako moula! Což 
samozřejmě 
nevypadám!! 


tak nebo tak, rychle zpátky do Uf! Právě včas! Už jsou mi zase 


vrtulníku! : A j zpátky v patách! 


Eh? To je 
zvláštní? Něco 
jako by táhlo stroj 
dolů. Co se to 
jen děje? 


Je mi líto, braši! 
Tentokrát žádní 
neplatící pasažéři! 


To ne! No věřili byste 
tomu? Ten velký 
mamlas se pověsil 
za práh! 


A všichni jeho 


7 Někdy je načase, == 
aby kačer zanechal > 
svou stopu na 


mudrlantský kámoši 4 tváři světa! 


se chytili za něj, jako ť / 
) n : 3 9% 
jz i s j , 
4, k 
X Ť S (Pmě . č 


Až se dostanu nahoru, V 
kačere, udělám z tebe Toho bych se ani 
hroudu mletýho masa nedotkl. A navíc teď | 
nemám vůbec hlad! Mám totiž 
jeden problém. Jak se tě 
zbavit?! 
U svatého Dyndy! 
Má ruce tuhé, jako by mu 
je zpracovali v koželužně! 
Dupání na ně nemá 


žádný význam! ; 


A teď - líbí se ti to? Není to 
Švanda? Šimry šimry 
nimry dimry! 


A ještě! 
Šimry nimry! 
A ještěl 


Tak! A je to! 
To ti stačí! 


Tady máme tebe! 
A tady jedno 


s Z n 
p ( Sbohem, hoši! Rád 


jsem vás poznal! 
Sťastné přistání! 


l 


Zanedlouho... 
Z1| 


ň z nich dali sem! 
í “ My 


Na tomhle 
místě fakt není 
nic hezkého. 


Takže tady máme zásilku pro vás, 
pane O'Briane! Máte pro mě ještě 
y nějakou jinou 


Ech! Tak už vidím, co jste měl 
na mysli! To bych tedy nečekal! 
Ale odkud se tu vzali? 


Porozhlédni se tu! 
Uvidíš, o čem mluvím. 


Já se mu tedy nedivím. Řekl bych, 
že asi udělám hned to samé! 


Škoda! Ta práce není těžká 
a je dobře placená. Pokud 

tedy má člověk vrtulník! 
Bez vrtulníku se 
s medvědy nedá 


Každopádně, 
dokud medvědi 
neodejdou, žádné 
zakázky nebudou. 


Ach jol Vypadá to, že U 
jsem se zbláznil. Ale 
splátky na vrtulník 
musím platit! Co mám 


Tak tohle je Mecháčov? Vypadá to, jako by 
se probírali smetištěm domů a ty nejhorší 


Ale až někdo zbaví město těch 


polámích medvědů! 


Přišli za snadnou kořistí, když byla 


obleva. A náš lovec medvědů 
odešel na 
předčasný 
důchod! 


Nic hrozného. Střílet medvědy 
ochromujícími šipkami, svázat 
je a odvézt zpátky 
do divočiny. Tady 

je síť a puška! 


3 
Moc jsem se klepal. Možná bych to měl dělat 
po svém! Potřebuju nějakou návnadu. Stačí 

nějaké staré zbytky jídla. A pak nějaké silné 

prášky na spaní! 


C-co se děje? 


Pořád v Mecháčově. 
K-kde to jsem? sko olo oa 


A A asi jste původně chtěl 
1 střílet do medvědů, 
M ne do své nohy! 


Mám tu zrovna citrónové 
dorty, kterým vypršela 
spotřební 


25 

-y : Jen klid, příteli! 

BE Žádný problém. 
Dávejte pozor! 


Tady ho máme! A čeká na 
něj jeden lákavý dortík plný 
lahodných výběrových prášků 


A jedém! 
Uvidíme se 
později, 
sousedi! 


> Zatím! V těchhle 
končinách budeš | 
za chvíli velmi 


z 
Tak! A teď už musím jen Able, 


přivázat všechny 
čtyři konce sítě 
k vrtulníku. 


h 


Dobře se vyspi, 
bráško! Krásné 
sny! Játeď * 
poletím pro dalšího 
fešáka! 


Ano? Skutečně? Donald zapomněl, že během 
delšího letu měl medvěd víc času na probrání 
se z účinků prášků na spaní. 


Jde vám to skvěle! 
Je to dokonalý + 
úspěch! 


Jistě! Však 
jsem to říkal! 


Eh?!! A saframente! 
Musí být celý blázen do 
citrónových dortů. 


A teď na jistotu! Odsud do 
Mecháčova je to dobrých sto mil. 
To by mělo víc než stačit. 


> © Řekl bych, že to je 
naposledy, co se vidíme, 
hochu. 


Propááána! 
J-jaks to 
dokázal?!! 


Kam všichni utíkají? Kam se podělo obvyklé přátelské 
přivítání? Jsem snad nakažen cholerou nebo co? 


Hmm! Vypadá to, že je uvnitř A 
pěkně veselo. Asi něco oslavují! (© 


, 
) 


wa 


Safra! To není večírek! To je pořádná pranice! Pruďas Kruťas a jeho banda dorazili 
do města! A takhle si představují, 
že vypadá úklid. 
l V 


Citrónové dorty! Y 
Citrónové dorty!! 


Ale, podívejme, koho to tady máme! To je ale radostné To néé! Pusťte mě 


Saprment a kelmalér! T-to mě mělo napadnout, 
L p shledání! Pojďte si zahrát odsud! 


e umíš uzly! N-nemusels mi to ukazovat! 


V 


Jo! Tohle se mu líbí. Ale až to dojí, ě BEMUI ICV Nel! Tisickrát a ještě jednou ne! Mám toho Ji| 
= 


řekl bych, že se pustí do vás, protože E X $ „ dost! Opona! Zmiz do doupěte! Nebo /N| | 
už žádné dorty nezbyly. j l 


/Jsem v koncích. Možná BP% 
=1|N má nějaké prášky na 5; 2 
— 16 (ko ) 
Pk Ven 
= 4 a VŘ : = 
EPC 
sy 
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Sláva! U všech ledovců! 


Pozvání na 
večírek! 


Uchch! Až se z tohohle jednou 
vzpamatuju, vykašlu se na zločin 


a dám se na j S Ano, pane... vypadá to R 
aranžování květin! >- 3 v pořádku... pane! PAký: 
Zá ň 9 É v l h NZ 


= | T 4 V 
Ajaj! A mě si nechal : i za 
jako zákusek! < ra a bude šťasiný! Dojděte pro 


nějaké, O'Briane! Toje ale divný způsob | (Promiňte, paní, ale kdy 


Kdepak je asi af sát ay n 
jidlo? Jejda! podávání limonády! Začnome hrát na 
slepou bábu? 


K Seznamte se s mým pomocníkem! 
' A za mou pomoc 


Dulíku, nezlob teď ři Á ě 
, při volbách - mě 
Donalda! Čekal nepozval! 


Je to dobrák. Ale zkuste nějakou < 
neplechu a uvidíte, že je 
tvrdohlavý jako pozvánku na večírek vzít mou 
ke starostovi - a je teď pozvánku.. 


strašně rozmrzelý! 


s 


» 


Z DENÍKU * 
„LÁDI | 
© ŠVESTKY: |- 


V tramvají ke mně přišel nějaký 
a chtěl můj lístek, Jako hra ags : 
koupit svůji 


Četl jsem ženský časopis - fajn! Prvních 
30 stránek byly kuchařské F) 

a posledních 50 stránek rady, jak 
zhubnout, : 


Strejda tvrdí, že máme nejlepší 
televizní bye: na n 
Určitě proto ho pořád mění... 


Co vznikne 
zkřížením 


Má to tři hlavy, 
deset nohou, ocas, 


ježka se čepici a spoustu 
ostnů. Co je to? 


žirafou? — 


"nuojs 
ou nnopol 

uoxzal s 
sadnjy 


i : ž řekneš oslovi 
Z úvah filosofa Edka: „Když řekneš 05. i 
policajte, je všechno v pořádku. Ale když 
řekneš policajtovi osle, nasadí ti poutá... 


Fotbalisto očařovi: = 
a LDV, Se 
„Neříkejte, že kvůli svým potížím se 
zrakem musím přestat běhat po FA 1 
Ď : MŮŽ ýt přece rozhodčím“ 
„Vůbec ne: můžete být přec 


Divadelní herečka k režisérovi: : 
„Nejlíp hraji, když je všechno opravdové. 
Ať mi tedy ve druhém jednání přinesou 

opravdové šampaňské“ © 
„Prosím! Ale jen tehdy, když ve čtvrtém 
jednání vypijete opravdový jedl“ 


1. Ruské mužské jméno 

2. Mladé zelené obilí 

3. Stropní trám 

4. Ženské jméno 13.6. 

5. Nalezení něčeho neznámého 
6. Příbytky 

7. Klement 

8. Dozadu 

9. Slovenská řeka 

10. Signální světlo v přístavu 
11. Zpěvohra 

12. Chem. prvek Rn 

13. Olga 

14. Kňour 

15. Krajíc chleba 

16. Plošina na kole pro zavazadla 
17. Chem. prvek Se 

18. Elektroda 

19. Pentle 

20.Josef 


A. Noční pták 

B. Říční pták 

C. Pracoviště rolníka 
D. Silné provazy 

E. Fazole 

F. Měna Bulharska 
G. Spolek rodů 

H. Praotec 

I. Bůžek lásky 

J. Ranní nápoj 

K. Nemoc rtů 

L. Doupě 

M. Kruhy 

N. Trofej 

O. Úmrtí 

P. Nerv 

O. Usušené trávy 

R. Město |. Jemenu 
S. Travnatá poušť 

T. Ženské jméno 15.8. 


Pomůcka: KLAN 


